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LA VOIX PASSIVE 
La voix passive s’utilise pour insister sur le résultat d’une action ou sur la personne ou la chose qui subit cette action. Le sujet grammatical n’est donc pas 

l’entité qui agit mais celle qui est dans cette position de passivité. Sémantiquement, on inverse la perspective.  

En français, c’est l’auxiliaire ÊTRE qui est utilisé pour construire le passif (comme en anglais, mais pas comme en suédois où le passif a deux formes, l’une avec 

le suffixe –s et l’autre avec l’auxiliaire bli) + le participe passé accordé en genre et en nombre.  

L’entité qui effectue l’action est appelée complément d’agent. Ce complément d’agent est introduit par la préposition PAR.  

 

VOIX ACTIVE        ex : ils utilisent 

Les Français utilisent de plus en plus les réseaux sociaux.  

S              V act       COD     

PASSIF PRÉSENT  ÊTRE + participe passé    ex : est utilisé 

Les réseaux sociaux sont utilisés de plus en plus par les Français. 

S                 V Pass                           CA            

PASSIF FUTUR   ÊTRE AU FUTUR (simple ou proche/composé) + participe passé ex : 

Les Français utiliseront / vont utiliser de plus en plus les réseaux sociaux. 

Les réseaux sociaux... __________________________________________________________ 

PASSIF PASSÉ   ÊTRE AU PASSÉ COMPOSÉ + participe passé  ex :  

Les Français ont utilisé de plus en plus les réseaux sociaux. 

_____________________________________________________________________________ 
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ÊTRE À L’IMPARFAIT + participe passé      ex :  

Les Français utilisaient de plus en plus les réseaux sociaux. 

_____________________________________________________________________________ 

ÊTRE AU PLUS-QUE-PARFAIT + participe passé     ex :  

Les Français avaient utilisé de plus en plus les réseaux sociaux. 

_____________________________________________________________________________ 

 

Le passif peut aussi être conjugué aux autres modes, comme le subjonctif :  

Je trouve cela étonnant que les réseaux sociaux ___________________ par les Français.  (présent) 

Je trouvais cela étonnant que les réseaux sociaux ___________________ par les Français. (passé) 

 

Remarques complémentaires :  
 

a. On n’a pas toujours besoin du complément d’agent si on ne sait pas qui a effectué l’action ou si ce n’est pas important : on veut insister sur le 

résultat.  

Les réseaux sociaux sont utilisés de plus en plus. 

b. On ne peut inverser une relation à la voix passive QUE pour les verbes qui ont un objet DIRECT (sans préposition): 

Il me parle.    *Je suis parlé.    (parler à quelqu’un) 

Il parle du temps.  *Le temps est parlé par lui.   (parler de quelque chose) 

MAIS   Beaucoup de gens parlent le français. Le français est parlé par beaucoup de gens. (parler une langue) 
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La voix passive pronominale 

 

On peut utiliser des structures avec un pronom réfléchi pour exprimer le passif.  

 

- LE PASSIF PRONOMINAL s’utilise (!) quand on parle d’une propriété d’une chose. Le sujet grammatical est souvent inanimé (ou général) et le 

complément d’agent n’est pas important (en général, on ne peut pas l’utiliser). On pourrait parfois reformuler en utilisant un adjectif ou “Il faut” / 

“on peut”:   

Le vin blanc se boit très frais.   (= il faut le boire) 

Ça se mange ?    (= on peut manger ça?) 

La ceinture de sécurité s’attache ainsi.  (= il faut / on peut l’attacher / est attachable)  

Ce livre se lit très bien.   (= il est très lisible) 

> On peut parfois utiliser cette structure pour “effacer” l’agent stylistiquement : 

La porte s’ouvre.   (on insiste sur la porte, une forme de suspense se créé) 

 

- SE FAIRE + infinitif : en général, le sujet grammatical est animé et se faire donne l’idée qu’il a une capacité d’agir mais a été victime ou commanditaire 

de l’action. 

Je me suis fait teindre les cheveux.  

Nous nous sommes fait cambrioler.  

Il s’est fait agresser à la sortie du bar.  

> Certaines grammaires parlent d’une idée de “responsabilité” du sujet mais l’usage semble bien plus large.  

> on n’accorde pas le participe fait devant un autre infinitif: Les voleuses se sont fait arrêter par la police.  
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- SE LAISSER + infinitif : on insiste sur la passivité (on laisse faire une autre personne) : 

Elles se laissent influencer par les réseaux sociaux. 

Il se laisse guider par le hasard.  

 

 

DE ou PAR ? 
 

On utilise “DE” quand il n’y a pas de verbe explicite au passif :  C’est un roman de Marguerite Duras. 

On utilise “PAR” quand il y a explicitement une forme passive :  C’est un roman (qui est) écrit par Marguerite Duras.  

 

Exceptions : dans un style formel ou littéraire pour certains verbes avec un sens esthétique / décoratif ou affectif / relationnel :  

esthétique : décoré, orné, rempli, composé, fait, accompagné, équipé DE 

affectif / relationnel : aimé, adoré, détesté, respecté, estimé, craint, connu, su, oublié, ignoré DE 

 

 

Conjugaison :  

- Révisez les formes du verbe être 

- Souvenez-vous que les formes pronominales en “SE” se conjuguent avec le verbe “ÊTRE” aux temps composés (passé composé, plus-que-parfait, 

subjonctif passé) 

VOIX ACTIVE PASSIF “ÊTRE” PASSIF “SE + V” PASSIF “SE FAIRE / LAISSER” + INF 

servir Être servi.e Se servir Se faire / se laisser servir 
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Il sert le café Le café est servi Le café se sert Je me fais servir / laisse servir 

Il a servi le café Le café a été servi Le café s’est servi Je me suis fait servir 

Il va servir le café Le café va être servi Le café va se servir Je vais me faire servir  

Il servira le café Le café sera servi Le café se servira Je me ferai servir 

Il servait le café Le café était servi Le café se servait Je me faisais servir 

Il avait servi le café Le café avait été servi Le café s’était servi Je m’étais fait servir 

Il servirait le café Le café serait servi Le café se servirait Je me ferais servir 

Qu'il serve le café Que le café soit servi Que le café se serve Que je me fasse servir  

Qu’il ait servi le café Que le café ait été servi Que le café se soit servi Que je me sois fait servir 
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